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See the notice on TED website

450883-2026 - Mededinging
Polen – Laboratoriumreagentia – Dostawa odczynników, kalibratorów, materiałów kontrolnych i 
zużywalnych do oznaczania parametrów biochemicznych i immunochemicznych wraz z 
dzierżawą analizatorów oraz urządzeń pomocniczych na okres 36 miesięcy dla UCK WUM.
OJ S 124/2026 01/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Uniwersyteckie Centrum Kliniczne Warszawskiego Uniwersytetu Medycznego
E-mail: zp@uckwum.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Gezondheid

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dostawa odczynników, kalibratorów, materiałów kontrolnych i zużywalnych do 
oznaczania parametrów biochemicznych i immunochemicznych wraz z dzierżawą 
analizatorów oraz urządzeń pomocniczych na okres 36 miesięcy dla UCK WUM.
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa odczynników, 
kalibratorów, materiałów kontrolnych i zużywalnych do oznaczania parametrów 
biochemicznych i immunochemicznych wraz z dzierżawą analizatorów oraz urządzeń 
pomocniczych. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi: Załącznik nr 2 do SWZ - 
Formularz asortymentowo-cenowy oraz Załączniki nr 2.1 – 2.3. do SWZ – Formularze 
parametrów wymaganych i ocenianych.
Identificatiecode van de procedure: bc9b4fb5-2548-4cba-8ed2-2b878a0fc5c9
Interne identificatiecode: DZPUCK.262.115.2026
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 33696500 Laboratoriumreagentia

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: UCK WUM  
Stad: Warszawa
Postcode: 02-097
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Wykonawca jest zobowiązany do dostarczania przedmiotu 
zamówienia do UCK WUM, 02-097 Warszawa w lokalizacji: • Laboratorium Centralnego 
Szpitala Klinicznego, ul. Banacha 1a, Warszawa, • Laboratorium Dziecięcego Szpitala 
Klinicznego, ul. Żwirki i Wigury 63A, Warszawa, • Laboratorium Szpitala Klinicznego 
Dzieciątka Jezus, ul. Lindleya 4, Warszawa; lub innego wskazanego w zamówieniu miejsca w 
ww. Szpitalach na podstawie sukcesywnie składanych przez Zamawiającego zamówień 
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jednostkowych. Lokalizacja, do której ma nastąpić dostawa, będzie każdorazowo wskazana w 
zamówieniu jednostkowym.

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. Niniejsze postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego 
prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy. 2. 
Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium na przedmiotowe postępowanie. 3. 
Zamawiający nie żąda od Wykonawcy, którego oferta została wybrana wniesienia przed 
zawarciem umowy zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 4. Przesłanki wykluczenia 
wykonawcy z postępowania: art. 108 ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt. 4, 7, 8, 9 i 10 ustawy pzp 
oraz przepisy ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego oraz Rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. Podstawy wykluczenia wykonawcy z postępowania zostały szczegółowo 
określone w Rozdziale VI SWZ. 5. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki dotyczące: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: 
Zamawiający nie stawia wymagań; 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: Zamawiający nie stawia wymagań; 3) 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie stawia wymagań; 4) zdolności 
technicznej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia wymagań. 6. Wraz z ofertą Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć: oświadczenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia 
warunki określone w SWZ, zwane dalej „JEDZ” oraz przedmiotowe środki dowodowe 
określone w Rozdziale VII SWZ. 7. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, o których mowa w Rozdziale VIII SWZ. 8. Dokumentem tymczasowo 
zastępującym podmiotowe środki dowodowe, o których mowa ust. 6 potwierdzającym brak 
podstaw wykluczenia z postępowania, na dzień składania ofert, jest oświadczenie, którego 
treść odpowiada zakresowi oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, składane 
na druku formularza jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia „JEDZ”, 
sporządzonego zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
Wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, zwanego dalej „jednolitym 
dokumentem”, którego wzór stanowi Załącznik nr 5 do SWZ. Oświadczenie należy złożyć wraz 
z ofertą. Dokumentem potwierdzającym brak podstaw wykluczenia z postępowania na 
podstawie okoliczności określonych w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, jest oświadczenie, którego wzór stanowi Załącznik nr 8 do SWZ. 
Oświadczenie należy złożyć wraz z ofertą. 9. W prowadzonym postępowaniu, w oparciu o art. 
139 ust. 1 ustawy, Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 10. 
Dokumenty w języku obcym składane są wraz z tłumaczeniem na język polski. 11. 
Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym składanie ofert, wymiana 
informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń między zamawiającym a 
wykonawcą, z uwzględnieniem wyjątków określonych w ustawie, odbywa się przy użyciu 
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środków komunikacji elektronicznej, tj. przy użyciu Platformy zakupowej „e-zamawiający”, 
zgodnie z informacją zawartą w Rozdziale II pkt. 4, z zastrzeżeniem postanowień pkt. 5. 
Szczegółowa instrukcja korzystania z Platformy dostępna jest po ww. adresem w zakładce 
„Baza Wiedzy”. 12. Jeżeli Wykonawca nie złoży wraz z ofertą przedmiotowych środków 
dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, Zamawiający 
wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. 13. Administratorem Pani
/Pana danych osobowych jest: Uniwersyteckie Centrum Kliniczne Warszawskiego 
Uniwersytetu Medycznego, ul. Banacha 1a, 02-097 Warszawa. Administrator powołał 
Inspektora Ochrony Danych Osobowych, z którym można się kontaktować na adres e-mail: 

 Pełna informacja dotycząca przetwarzania danych osobowych została iod@uckwum.pl
zawarta w Rozdziale XXII SWZ.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Czy w stosunku do samego wykonawcy bądź 
jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub 
nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
udział w organizacji przestępczej, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym okres 
wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją zawartą 
w art. 2 decyzji ramowej Rady 2008/841/WSiSW z dnia 24 października 2008 r. w sprawie 
zwalczania przestępczości zorganizowanej (Dz.U. L 300 z 11.11.2008, s. 42).
Corruptie: Czy w stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej 
członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub 
posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia 
decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za korupcję, orzeczeniem sprzed 
najwyżej pięciu lat lub w którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal 
obowiązuje? Zgodnie z definicją zawartą w art. 3 Konwencji w sprawie zwalczania korupcji 
urzędników Wspólnot Europejskich i urzędników państw członkowskich Unii Europejskiej (Dz.
U. C 195 z 25.6.1997, s. 1) i w art. 2 ust. 1 decyzji ramowej Rady 2003/568/WSiSW z dnia 22 
lipca 2003 r. w sprawie zwalczania korupcji w sektorze prywatnym (Dz.U. L 192 z 31.7.2003, 
s. 54). Ta podstawa wykluczenia obejmuje również korupcję zdefiniowaną w prawie krajowym 
instytucji zamawiającej (podmiotu zamawiającego) lub wykonawcy.
Fraude: Czy w stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem 
organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w 
przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub 
kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za nadużycie finansowe, orzeczeniem sprzed 
najwyżej pięciu lat lub w którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal 
obowiązuje? W rozumieniu art. 1 Konwencji w sprawie ochrony interesów finansowych 
Wspólnot Europejskich (Dz.U. C 316 z 27.11.1995, s. 48).
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Czy w 
stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów 
administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w 
przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub 
kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa 
związane z działalnością terrorystyczną, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym 
okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją 
zawartą w art. 1 i 3 decyzji ramowej Rady z dnia 13 czerwca 2002 r. w sprawie zwalczania 
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terroryzmu (Dz.U. L 164 z 22.6.2002, s. 3). Ta podstawa wykluczenia obejmuje również 
podżeganie do popełnienia przestępstwa, pomocnictwo, współsprawstwo lub usiłowanie 
popełnienia przestępstwa, o których to czynach mowa w art. 4 tejże decyzji ramowej.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Czy w stosunku do samego wykonawcy 
bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub 
nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w 
którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z 
definicją zawartą w art. 1 dyrektywy 2005/60/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 26 
października 2005 r. w sprawie przeciwdziałania korzystaniu z systemu finansowego w celu 
prania pieniędzy oraz finansowania terroryzmu (Dz.U. L 309 z 25.11.2005, s. 15).
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Czy w stosunku do samego wykonawcy 
bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub 
nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
pracę dzieci i inne formy handlu ludźmi, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym 
okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją 
zawartą w art. 2 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/36/UE z dnia 5 kwietnia 
2011 r. w sprawie zapobiegania handlowi ludźmi i zwalczania tego procederu oraz ochrony 
ofiar, zastępującej decyzję ramową Rady 2002/629/WSiSW (Dz.U. L 101 z 15.4.2011, s. 1).
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Czy wykonawca dopuścił się 
naruszenia swoich obowiązków dotyczących płatności podatków, zarówno w państwie, w 
którym ma siedzibę, jak i w państwie członkowskim instytucji zamawiającej lub podmiotu 
zamawiającego, jeżeli jest ono inne niż państwo siedziby?
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Czy 
wykonawca dopuścił się naruszenia swoich obowiązków dotyczących płatności składek na 
ubezpieczenie społeczne, zarówno w państwie, w którym ma siedzibę, jak i w państwie 
członkowskim instytucji zamawiającej lub podmiotu zamawiającego, jeżeli jest ono inne niż 
państwo siedziby?
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Czy wykonawca, wedle 
własnej wiedzy, naruszył swoje obowiązki w dziedzinie prawa pracy? O których mowa, do 
celów niniejszego zamówienia, w prawie krajowym, w stosownym ogłoszeniu lub w 
dokumentach zamówienia bądź w art. 18 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE.
Faillissement: Czy wykonawca znajduje się w stanie upadłości?
Insolventie: Czy wykonawca jest objęty postępowaniem upadłościowym lub likwidacyjnym?
Regeling met schuldeisers: Czy wykonawca zawarł układ z wierzycielami?
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Czy wykonawca 
znajduje się w innej sytuacji podobnej do upadłości wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w krajowych przepisach ustawowych i wykonawczych?
Activa beheerd door vereffenaar: Czy aktywami wykonawcy zarządza likwidator lub sąd?
Staking van bedrijfsactiviteiten: Czy działalność gospodarcza wykonawcy jest zawieszona?
Vervalsing van de mededinging: Czy wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienia 
mające na celu zakłócenie konkurencji?
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: Czy 
wykonawca lub przedsiębiorstwo związane z wykonawcą doradzał(o) instytucji zamawiającej 
lub podmiotowi zamawiającemu bądź był(o) w inny sposób zaangażowany(e) w przygotowanie 
postępowania o udzielenie zamówienia?
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: Czy wykonawca 
znajdował się w sytuacji, w której wcześniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego, 
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wcześniejsza umowa z podmiotem zamawiającym lub wcześniejsza umowa w sprawie 
koncesji została rozwiązana przed czasem, lub w której nałożone zostało odszkodowanie 
bądź inne porównywalne sankcje w związku z tą wcześniejszą umową?
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: Czy wykonawca 
znalazł się w jednej z poniższych sytuacji: a) był winny poważnego wprowadzenia w błąd przy 
dostarczaniu informacji wymaganych do weryfikacji braku podstaw wykluczenia lub do 
weryfikacji spełnienia kryteriów kwalifikacji; b) zataił te informacje; c) nie był w stanie 
niezwłocznie przedstawić dokumentów potwierdzających wymaganych przez instytucję 
zamawiającą lub podmiot zamawiający; oraz d) przedsięwziął kroki, aby w bezprawny sposób 
wpłynąć na proces podejmowania decyzji przez instytucję zamawiającą lub podmiot 
zamawiający, pozyskać informacje poufne, które mogą dać mu nienależną przewagę w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub wskutek zaniedbania przedstawić wprowadzające 
w błąd informacje, które mogą mieć istotny wpływ na decyzje w sprawie wykluczenia, 
kwalifikacji lub udzielenia zamówienia?
Louter nationale uitsluitingsgronden: Czy mają zastosowanie podstawy wykluczenia o 
charakterze wyłącznie krajowym określone w stosownym ogłoszeniu lub w dokumentach 
zamówienia? W tym z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Dostawa odczynników, kalibratorów, materiałów kontrolnych i zużywalnych do 
oznaczania parametrów biochemicznych i immunochemicznych wraz z dzierżawą 
analizatorów oraz urządzeń pomocniczych na okres 36 miesięcy dla UCK WUM.
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa odczynników, 
kalibratorów, materiałów kontrolnych i zużywalnych do oznaczania parametrów 
biochemicznych i immunochemicznych wraz z dzierżawą analizatorów oraz urządzeń 
pomocniczych. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi: Załącznik nr 2 do SWZ - 
Formularz asortymentowo-cenowy oraz Załączniki nr 2.1 – 2.3. do SWZ – Formularze 
parametrów wymaganych i ocenianych.

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 33696500 Laboratoriumreagentia
Opties: 
Beschrijving van de opties: 1. Zamawiający, działając w oparciu o przepis art. 441 ustawy, w 
ramach prawa opcji może zlecać Wykonawcy realizację dodatkowych dostaw, zgodną z 
przedmiotem zamówienia podstawowego, o którym mowa w opisie przedmiotu zamówienia, 
stanowiącym Załącznik nr 2 Formularz asortymentowo – cenowy. 2. Zamawiający będzie 
wykonywał prawo opcji, o którym mowa w pkt. 1 poprzez złożenie w tym zakresie oświadczeń. 
Zamawiający jest uprawniony według własnego wyboru do składania oświadczenia w 
przedmiocie zamówienia udzielanego w ramach prawa opcji kilkakrotnie albo jednokrotnie, do 
momentu wykorzystania maksymalnej wartości, określonej w § 2 ust. 5 Załącznika nr 4 do 
SWZ - Projektowanych Postanowieniach Umowy. 3. Maksymalna wartość objęta prawem 
opcji, o którym mowa w pkt 1, nie przekroczy 20 % Wynagrodzenia Wykonawcy wynikającego 
z zawartej umowy (dla danej Części). 4. Wartość prawa opcji, wskazana każdorazowo w 
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oświadczeniu o skorzystaniu z prawa opcji, ustalana będzie na podstawie cen jednostkowych 
wskazanych w ofercie Wykonawcy – Załącznik nr 2 do SWZ - Formularz asortymentowo – 
cenowy. 5. Zlecenia, o których mowa w pkt 1, stanowią uprawnienie Zamawiającego, objęte 
prawem opcji. Wykonawcy nie przysługuje żadne roszczenie z tytułu niezłożenia przez 
Zamawiającego zamówień objętych prawem opcji lub złożenie zamówień w ramach prawa 
opcji w zakresie mniejszym, aniżeli objęte prawem opcji ilości maksymalne, o których mowa w 
pkt 3 powyżej. 6. Bez względu na to, w jakim zakresie zostanie Wykonawcy udzielone 
zamówienie w ramach prawa opcji, Wykonawcy przysługiwać będzie wynagrodzenie 
wyłącznie za zrealizowaną część zamówienia, w ramach udzielanego prawa opcji. 7. Dostawy 
w ramach prawa opcji będą realizowane na zasadach i w terminach, o których mowa w § 3 
Załącznika nr 4 do SWZ - Projektowanych Postanowieniach Umowy.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: UCK WUM ul. Banacha 1a 
Stad: Warszawa
Postcode: 02-097
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Wykonawca jest zobowiązany do dostarczania przedmiotu 
zamówienia do UCK WUM, 02-097 Warszawa w lokalizacji: • Laboratorium Centralnego 
Szpitala Klinicznego, ul. Banacha 1a, Warszawa, • Laboratorium Dziecięcego Szpitala 
Klinicznego, ul. Żwirki i Wigury 63A, Warszawa, • Laboratorium Szpitala Klinicznego 
Dzieciątka Jezus, ul. Lindleya 4, Warszawa; lub innego wskazanego w zamówieniu miejsca w 
ww. Szpitalach na podstawie sukcesywnie składanych przez Zamawiającego zamówień 
jednostkowych. Lokalizacja, do której ma nastąpić dostawa, będzie każdorazowo wskazana w 
zamówieniu jednostkowym.

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 36 Maanden

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena 60%
Beschrijving: Cena 60%
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Ocena parametrów technicznych 40%
Beschrijving: Ocena parametrów technicznych 40%
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 40
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5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://uckwum.ezamawiajacy.pl/pn/uckwum/demand
/301950/notice/public/details

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://uckwum.ezamawiajacy.pl/pn/uckwum/demand/301950/notice
/public/details
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 06/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 06/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: Uniwersyteckie Centrum Kliniczne Warszawskiego Uniwersytetu Medycznego, Dział 
Zamówień Publicznych, ul. Banacha 1a, 02-097 Warszawa, blok A, POLSKA za 
pośrednictwem Platformy prowadzonego postępowania ezamawiajacy (adres: https://uckwum.
ezamawiajacy.pl/pn/uckwum/demand/301950/notice/public/details)
Aanvullende informatie: Termin związania ofertą do dnia: 03.11.2026 r.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Zamawiający wymaga 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w 
projektowanych postanowieniach umowy, stanowiących Załącznik nr 4 do SWZ. Zamawiający 
dopuszcza możliwość zmian postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, w zakresie określonym w § 11 
projektowanych postanowień umowy.
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej: a) W terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 

https://uckwum.ezamawiajacy.pl/pn/uckwum/demand/301950/notice/public/details
https://uckwum.ezamawiajacy.pl/pn/uckwum/demand/301950/notice/public/details
https://uckwum.ezamawiajacy.pl/pn/uckwum/demand/301950/notice/public/details
https://uckwum.ezamawiajacy.pl/pn/uckwum/demand/301950/notice/public/details
https://uckwum.ezamawiajacy.pl/pn/uckwum/demand/301950/notice/public/details
https://uckwum.ezamawiajacy.pl/pn/uckwum/demand/301950/notice/public/details
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środków komunikacji elektronicznej, b) W terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Na 
orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sadu. Skargę wnosi się do Sadu Okręgowego w 
Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe 
informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony 
prawnej” PZP. 6. Informacje dot. składania odwołań zawarte są w Rozdziale XXI SWZ.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Uniwersyteckie Centrum Kliniczne Warszawskiego Uniwersytetu Medycznego
Registratienummer: 5220002529
Postadres: ul. Banacha 1a
Stad: Warszawa
Postcode: 02-097
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Contactpunt: Osoba prowadząca postępowanie: Piotr Włodkowski
E-mail: zp@uckwum.pl
Telefoon: 225991730
Fax: 225991704
Internetadres: https://uckwum.pl/
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://uckwum.ezamawiajacy.pl
Kopersprofiel: https://uckwum.ezamawiajacy.pl/
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 5262239325
Postadres: ul. Postępu 17 a
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: 224587801
Internetadres: https://www.uzp.gov.pl/
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

mailto:zp@uckwum.pl
https://uckwum.pl/
https://uckwum.ezamawiajacy.pl
https://uckwum.ezamawiajacy.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/
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Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: cdd96d15-6f6c-4644-9a65-ba83852c58cf  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 30/06/2026 10:35:33 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 450883-2026
Nummer uitgave PB S: 124/2026
Datum van bekendmaking: 01/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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